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Sodobni dogodki 
in komentarji

NEBO IN ZEMLJA ... V 
“Slovenskem poročevalcu” bere­
mo, da je Lojze Vidmar iz Pade- 
za pri Borovnici vpisal 10,000 di­
narjev “ljudskega” posojila. To­
variš Lojze Vidmar pravi: “Ti­
stim omahljivcem, ki dvomijo, 
da bodo dobili denar vrnjen, naj 
bo rečeno: “Nebo in zemlja lah­
ko propadeta, to posojilo pa go­
tovo ne bo.” . . . Mi smo pa mne­
nja, da je varnost tega posojila 
bolj odvisna od muh dveh stri­
cev, kakor od neba in zemlje: 
od strica Sama in strica Jožeta.

EDINSTVENA ČESTITKA. 
Dvakratna udarnica Marija 
Hostnik, dvajsetletna tkalka 
novomeški tekstilni tovarni, je' 
v očastitev rojstnega dneva mar­
šala Tita delala nepretrgoma 58 
nr — za vsako Titovo leto po eno 
uro — in to na dveh tkalnih 
strojih. Po izpolnjeni obvezi je 
poslala maršalu brzojavno če­
stitko . . . Blagor ubogim . . .

GOSPODARSTVENA ZAGO­
NETKA. — Sovjeti si prizadeva­
lo prodati v Sovetiji izgrajene 
avtomobile v nekomunističnem 
inozemstvu. Dvesto in petdeset 
avtomobilov modela Moskovič 
tie bilo poslanih v Belgijo, 50 v 
Švedsko, drugi v Mehiko, Liba­
non in Argentino. Do tu je vse 
prav in tako, kakor mora biti. 
Uganka tiči v temle dejstvu: v 
Moskvi je cena teh avtomobilov 
$3,000, v Belgiji $670, na Šved­
skem pa $1,200 . . Kakor jugo­
slovansko vino in vse drugo: do­
ma morajo ljudje plačevati braz­
do, kadar je je sploh kaj, po $1 
in več liter, v Švico pa izvaža 
Jugoslavija prvovrstno vino po 
15 dinarjev liter. . .

OBOŽEVANJE. — Madžarski 
komunisti se uče zdaj v šolah, 
kako je treba v javnih govorih 
Pravilno izgovoriti ime “Jožef 
Stalin.” Kakor naznanjajo po- 
ročila iz Budimpešte, je pri izgo­
varjanju tega posvečenega ime­
na zelo važna intonacija ali na- 
dlas. Predvsem si morajo mad- 
žarski komunistični govorniki 
zapomniti, da se ne izgovori kar 
tfavendan “Stalin.” On je zme­
rom “Veliki Stalin.” In o sov- 
tietski armadi ni, da bi govoril 
kot o drugih armadah! Ta je 
zmerom “gloriozna” ali “slavna” 
nli “osvobodilna” Rdeča armija! 
O Sovjetski zvezi pa je treba 
Vedno naglašati, da je “vodilna 
sHa sveta!”

tito med dvema stolo­
ma. — Zopetni pojav Vladimi- 
ra Velebita prijatelja zapada, v 
Važnem jugoslovanskem položa- 
iu, je nadaljni dokaz, kako paz- 
Ijivo škili Tito z enim očesom na 
Zapad. Velebit, ki je bil znan po 
svojih zapadnjaških izgledih in 

tie bil leta 1944 šef Titove mi- 
sije v Londonu, je zadnji dve 
^eti popolnoma izginil iz oči, zdaj 
Pa se je spet pojavil na važnem
brestu . . .

henry a. Wallace je dal
slo v o progresivni stranki, ki ga 
*,e “ronala” za predsednika. Prav 
Za prav je škoda, da je storil to.

bomo namreč tudi mi tu v 
■Ameriki dočakali “osvoboditev” 
iv ž njo vred ugodno življenje v 
koncentracijskih taboriščih, ki 
Se bodo nemudoma odprla za pa- 
Hotične Amerikance, ne bo no- 
enega tolikanj zaslužnega čla­

nka, da bi vodil tradicionalno 
ljudsko fronto” kot Henry Wal- 
aco. Ni dvoma da bi bil on naj­

sposobnejši in bi najlepše izha- 
lal s “strokovnjaškimi svetoval- 

ki jih Moskva običajno po- 
'■'■je v vsako novo “ljudsko de­
mokracijo,” da ji pomagajo na 
P°ti “obnovitve.” — A. Š.

AMERIKANCl Pozdrav delegaciji 22. konvencije KSKJ GL. KOMU-
V OFENZIVE 
NA KOREJI
Naši in domačini so iz­

padli v vzhodni Koreji 
na celi črti
Tokio, 20. avg. — Ameriške 

čete in južni Korejci so začeli z 
izpadom na vzhodni Koreji in 
sicer v liniji od morja v notra­
njost. Protikomunistične sile so 
udarile s tako silo na komuniste, 
da sodijo, da je bila uničena ena 
cela divizija komunistov.

Toda komunisti, trdijo poroči­
la, zbirajo kakih 50,000 močno 
silo v sektorju Kunwi, ki utegne 
biti nevarna za mesto Taegu, 45 
milj južno od pristanišča Po- 
hang.

Včeraj so ameriški bombniki 
B-29 napadali tarče v Severni 
Koreji. Pri enem izpadu je so­
delovalo 90 ameriških bombni­
kov.

Južni Korejci so tudi invadi- 
rali otok Tokchok, ki leži 55 milj 
od glavnega mesta Seoul in da­
leč proti severu od sedanje boj­
ne linije.

Amerikanci so zaenkrat odvr­
nili nevarnost napada na mesto 
Taegu, toda komunisti bodo naj- 
brže poskusili vnovič napasti v 
tem sektorju.

Neko poročilo tudi trdi, da ko­
munisti ogrožajo postojanke, ki 
jih zdaj drži 25. ameriška divi­
zija.

neriški oficirji od 24. divi­
zije trdijo, da je samo nekaj od 
12,000 komunistov ušlo preko re­
ke Naktong, kjer so jih prijeli 
Amerikanci v roke. Tukaj so v 
glavnem izpadli ameriški mari­
ni. Celi kupi trupel sovražnika 
leže po vzpetinah ob reki, kjer 
se je vršil boj. V 24 urah je pa­
dlo 5,684 komunistov, trdi ame­
riško poročilo. Pa tudi Ameri- 
kancj so v boju s trmastim in fa­
natičnim sovražnikom utrpeli 
težke izgube.

—o---------
DAJ BRAT, DAJ SESTRA, SPOMNI

SE BEGUNCEV S KAKIM 
DOLARJEM
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Vremenski

prerok

pravi:

Vreme danes lepo in popoldne 
nekaj gorkeje. Danes zjutraj je 
kazal toplomer komaj 46 stopinj. 
Jutri bo oblačno in precej hlad­
no.

Tri na dan
Tisti, ki so kdaj kaj storili za 

begunce, če so bili katerem 
sponzor ali kaj takega, so zdaj 
na črni listi Titovega varnost­
nega koncila v Ameriki. To se 
pravi, ta koncil vsakemu take­
mu zavrne prošnjo za obisk sta­
re domovine.

• * *

Mi take zlobe še nismo videli 
ne slišali o njej. Česa takega je 
zmožna samo zagrizena sopot- 
niška pakaža, ki vidi samo v 
hajduštvu in pickuciji ideale.

* * *

Pa bo tudi njihova “oblast” 
minila in takrat jih bomo po­
stavili te Titove priganjače na 
sramotni oder. da jih bo videl 
in opljuval vsa«. Drugega go­
tovo ne zaslužijo .

Danes se je pričela v Milwaukee, 
Wis, konvencija najstarejše sloven­
ske podporne organizacije, — Slo­
venske Kranjske Katoliške Jedno- 
te. Konvencija se bo vršila v hotelu 
Schroeder in se prične danes ob de­
vetih dopoldne.

V soboto popoldne ob eni je bi­
la registracija delegatov in recepci­
ja v hotelu Schroeder. To je krasni 
kristalni plesni dvorani v petem nad­
stropju hotela, kjer se vrši tudi za­
sedanje konvencije.

V nedeljo zjutraj ob 10. je bila 
svečana sv. maša v St. John’s kate­
drali, ki jo je daroval prevzvišeni 
škof ljubljanski, dr. Gregorij Rož­
man. Angleško pridigo je imel Rt. 
Rev. Msgr M. Butala, duhovni vo­
ditelj Jednote. Prevzvišenemu so 
asistirali in stregli pri svetem opra­
vilu Very Rev. John Prah, O. C. D, 
Rev. George Kuzma iz Milton Cen­
ter, 111., Rev. Matthew J. Setničar, 
S. R. D., župnik v West Allisu. Po­
vabljen je bil tudi pomožni škof 
mesta Milwaukee, Most Rev. Ro­
man Atkielski. Dalje so bili med 
ostalimi navzoči: Rt. Rev. Msgr. J. 
J. Oman iz Clevelanda (Newbur - 
ga), Very Rev. Msgr. Fr. Gabrov­
šek, župnik slovenske cerkve sv. 
Janeza Evangelista v Milwaukee, in 
Rev. Kazimir Cverčko, bivši duho­
vni vodja Jednote.

Pri veliki maši je pel poseben

konvenčni moški zbor 42 pevcev 
pod vodstvom pevovodje Mr. Leo 
Muskatevca.

Po sv. maši se je odpeljala celo­
kupna delegacija in gostje s poseb­
nimi avtobusi v Pleasant Valley 
°ark, kjer je bil velik piknik, ki so 
ga priredila združena KSKJ društva 
iz Milwaukee in West Allisa v raz­
vedrilo delegacije.

Za vse dni oziroma večere ima­
jo izdelane krasne programe, da se 
ne bo nihče izmed delegacije dolgo­
časil. Konvencija bo zborovala 
vsak dan od devetih dopoldne do 
petih zvečer, z običajnim odmorom 
za kosilo. Vsa zborovanja konven­
cije se bodo vršila, kakor smo že 
omenili, v krasnem Crystal Ball- 
roomu hotela Schroeder. Konven­
cijo bo odprl njen glavni predsed­
nik, Mr. John Germ.

Delegatom in delegatinjam, ki 
predstavljajo cvet članstva te velike 
in najstarejše slovenske bratske or­
ganizacije, želimo naj večjih uspe­
hov in božjega blagoslova pri njiho­
vem velikem in odgovornem delu, 
ko bodo sklepali za koristi in blagre 
svoje velike organizacije, svojega 
Članstva in posredno po njem za 
čast in ugled vsega slovenskega ro­
du v Amei'iki!

Bodite nam iskreno pozdravlje- 
r in naj bo vaše delovame kronano 
s popolnim uspehom.

NIST V 
BELGIJI UBIT

MORSKI VIHAR SE JE OGNIL FLORIDE 
IN SE POMIČE ZDAJ PROTI SEVERU

Miami, Florida. — Svarila poroča v soboto, da divja zunaj
pred bližajočim morskim vihar­
jem so se zdaj pomaknila od Flo­
ride proti severu Do sobote so 
vladni poročevalci vremena mi­
slili, da se bo vihnar približal 
Floridi. Toda od sobote naprej 
napovedujejo vihar bolj vzhod­
no od Floride, vse od North Ca­
roline do Virginia Capes. 

Vremenska postaja v Miami

na morju morski vihar z silo 140 
milj na uro, da pa je še vednoi 
zunaj na morju, vzhodno od oba­
le North Caroline.

Ameriška zračna sila, ki je 
imela 40 ali 50 bombnikov na 
postajališču Patuxent v Mary- 
landu, jih je naglo poslala v 
Glenview, da bodo varni pred 
viharjem, če vpade v Maryland.

TOVARNA NA ZAPADNL STRANI MESTA 
JE MORALA PRENEHATI Z OBRATOM

Cleveland, O. — Vodstvo to- v zadnjih mesecih $25,000 v pri-
varne Swift & Co., na Bennig- 
ton Ave., na zapadni strani me­
sta, je moralo na ukaz mestnih 
uradnikov ustaviti obrat in za­
preti tovarno. Tovarno, v ka­
teri izdelujejo umetna gnojila 
so zaprli, ker zasmraja okolico’ 

vonjem po amoniji.
“Tovarna ne bo smela obno­

viti obratovanja, dokler ne bo­
do odpravljeni nedostatki, ki 
povzročajo te neprilike,” je po­
vedal zdravstveni komisar H. 
G. Dyktor superintendentu to­
varne C. L Verniaudu.

Vodstvo tovarne je potrošilo5

zadevanju, da bi spravilo pod 
kontrolo uhajajoče amonijske 
hlapove, toda doslej še niso na­
šli pravega sredstva, ki bi to 
preprečilo.

Oče vohuna Fuchsa 
priporoča mir

Berlin. — Dr. Emil Fuchs, oče 
vohuna dr. Klausa Fuchsa, ki so 
ga prijeli in obsodili v Londonu, 
je pisal Varnostnemu svetu, naj 
naredi mir v Koreji na podlagi 
— sovjetskih pogojev! Dr. Emil 
Klaus je univerzitetni profesor 
v Leipzigu.

Naslov za konvencijo 
KSKJ je takole:

KSKJ Convention 
Hotel Schroeder 
Milwaukee, Wisconsin

- Ugotovitve “dekadentnega reakcionarja”
“Toda, kar je Rusija storila pod Stalinovim režimom na gos- 

podarskegam polju, izvršila ogromna konstrukcijska dela in eko­
nomsko vsaj navidezno dvignila deželo na visoko stopnjo, mar ni 
vse to in še veliko več dosegel tudi kapitalizem, sicer v daljši do­
bi, toda ob veliko manjših človeških žrtvah in v veliko večji svo­
bodi? In vendar kapitalizem zato ne občudujemo, še manj pa obo­
žujemo, dasi skušamo razumeti in spoznati zgodovinske in eko­
nomske faktorje, ki so mu dali življenje in pogoje, da je zgradil 
čudovit industrijski aparat.

“In brutalen kakor je kapitalizem, vendar se njegova krvava 
in represivna zgodovina ne da niti primerjati z boljševiško-stali- 
nistično in fašistično tiranijo, v kateri se nahaja delavstvo Rusi­
je ali drugih fašističnih držav. Nobena kapitalistična država ni 
do prihoda totalitarizma izvajala masnih eksekucij in likvidacij” 
svojih političnih nasprotnikov, kakor to dela Stalinov režim po­
sebno zadnja leta — fašizem se od njega le uči in ga posnema.” 

(Anton Garden, urednik “Prosvete,” v Slovenskem družinskem 
koledarju za leto 1940)

NAJNOVEJŠEVESTI
TOKIO. — Kitajska vlada se je 

v soboto izjavila, da stoji z 
o?.irom na vojno v Koreji, na 
strani zapadnih demokracij in 
Združenih narodov. 

WASINGTON. — Turčija je po­
nudila 4,500 vojakov, da se bo­
do borili ob strani ameriških 
čet na Koreji. Zed. države so 
to ponudbo z veseljem spreje­
le. To je že tretja država, ki 
je zadnji teden ponudila obo­
rožene čete za Korejo. Angli­
ja. Nova Zelandija in Avstra­
lija imajo samo bojne ladje ob 
Koreji.

PRAGA. — Ladislav Schein, če­
ški državljan, je izročil na 
ameriškem poslaništvu dvoje 
odlikovanj, ki jih je dobil od 
ameriške vlade. Dobil jih je 
za delo z ameriško armado v 
Nemčiji. Zdaj jih je vrnil, ker 
jih ne mara od vlade, “ki je 
napadla mirno Korejo.” 

ASHTABULA, O. — Zpdnji pe­
tek je divjal tukaj in v okolici 
vihar. Veter je brzel 66 milj 
na uro. Višina škode po vi­
harju še ni dognana.

---------o---------
Novi grobovi
Charles E, Vranekovič

Včeraj zjutraj je umrl v Uni­
versity bolnici Charles E. Vrane­
kovič, star komaj 4 dni. Starši 
Carl in Loreta živijo na 17006 
Palda Dr. Imajo še hčerko Carol 
Rae Pogreb oo jutri popoldne 
ob 1:30 iz pogrebnega zavoda 
Mary A. Svetek, 478 E. 152. St. 
na Kalvarijo.

Komunisti zdaj d o 1 ž e 
kraljeve pristaše, da so 
krivi uboja
Liege Belgija. — V četrtek 

zvečer je bil ustreljen pri vra­
tih svoje hiše Julien Lahaut, star' 
66 let in predsednik belgijske 
komunistične stranke. Komuni­
sti so takoj zavpili, da so umor 
zakrivili pristaši kralja Leopol­
da in grozijo, da se bodo mašče­
vali.

Komunistični manifest urgira 
vse delavce po Belgiji, naj se 
zberejo ter razorožijo morilce 
in zaustavijo fašizem. Manifest 
dalje zahteva masno demonstra­
cijo po vsej deželi, ki je pravkar 
prestala krizo nemirov ob vrni­
tvi kralja Leopolda. Malo je 
manjkalo, da ni takrat prišlo do 
civilne vojne.

žena ustreljenega komunisti­
čnega voditelja pripoveduje, da 
sta ji moža ubila dva mlada moš­
ka in sicer je eden izmed njiju 
pognal možu dve krogli v glavo, 
eno pa v telo.

Napad se je izvršil samo ne­
kaj ur potem, ko je parlament 
odobril novo vlado, ki bo služila 
pod princem Baudouinom, kate­
remu je kralj Leopold izročil 
kraljevsko oblast. Novi premi­
ne, JcficpU I’kr'V—! člfn ka*«- 
liške stranke.

Z ozirom na napad na vodjo 
komunistov je premier izdal ma- 

! nifest na narod, v katerem ob- 
jsoja zavratni umor. V manife­
stu premier pove, da je komu­
nist Lahaut z vso vnemo zago­
varjal teorijo, proti kateri se jel 
izrekla večina Belgijcev. Toda v 
demokratski deželi, kot je Bel­
gija je rekel premier, ima vsak­
do pravico povedati svoje mne­
nje, dokler upošteva zakone de­
žele.

Toda komunisti so bili v tem 
času že na delu in so pozvali de­
lavce na stavke, ki bodo najbrže 
trajale vse do torka, ko se bo' 
vršil pogreb komunističnega vo­
ditelja.

--------- o----------

Važno za državljane v 
sosednjem Euclidu

Jutri zjutraj se vrše važne iz­
redne volitve v mestu Euclid, O. 
Volilci bodo izvolili 15 mož v 
Charter komisijo, katerih naloga 
bo spisati City Charter (mestno 
poslovnico), katera bo pri pri­
hodnjih volitvah predložena vo- 
lilcem v odobren j e ali odkloni­
tev. Ta važni dokument ima za 
mesto Euclid velevažen pomen 
v regulaciji hi poslovanju me­
sta samega. Kdor živi ali la- 
stuje posestvo v območju mesta 
Euclida je njegov interes, da se 
volitev udeleži in voli za one 
kandidate, katerim bo zaupal, 
da bodo v njegovem imenu po 
potrebi okolice v gospodarskem 
in družabnem redu spisali me­
stno poslovnico po kateri naj 
se v bodoče vodi mestno upra­
vo in gospodarstvo.

Med drugimi kandidirata v 
Charter Commission tudi naša 
dva rojaka Joško Penko in 
Frark M. Surtz, katera v izvo­
litev toplo priporočamo.

“Svobodna Slovenia”' je lisi 
naših ljudi v Argentini. Naro­
čite ga pri upravi Victor Mar­
tinez, 50, Buenos Aires, Argen­
tina.

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice

Parada narodnih noš—
Kakih 400 oseb, moških in 

žensk, oblečenih v slikovite na­
rodne noše, je včeraj popoldne 
korakalo v povorki v mestnem 
stadionu. Zastopane so bile vse 
narodnosti v Clevelandu. Kot 
častna straža so korakali na če­
lu povorke mornarji, marini, 
obrežna straža, zračna sila, pe­
hota in člani Ameriške legije. 
Povorka se je.vršila med base­
ball igro, katero je gledalo nad 
48,000 ljudi, ki so toplo aplavdi- 
rali narodnim nošam. Jack E. 
La Vriha iz Loraina je potom 
zvočnika imenoval vsako skupi­
no katere narodnosti da je. Po­
vorka je bila v proslavo 25-let- 
nice ustanovitve kulturnih vr­
tov v Clevelandu.
Sinček je—

Pri družini Mr. in Mrs. An­
thony Pavli, 6514 Edna Ave. se 
je ustavila teta štorklja in pu­
stila krepkega sinčka. Anton 
Pavli je s tem postal že sedmič 
stan oče.
Obisk iz Floride—

Mr. in Mrs.* Frank Modrijan 
sta se pripeljala na obisk iz Flo­
rida. Tukaj bcsta 10 dni in si­
cer pri hčeri Mrs. Mary Zidan, 
7005 Hecker Ave. Potem bosta 
obiskala še prijatelje v Detroitu, 
Penna in New Yorku. Modrija­
nova sta se za stalnj) naselila v 
Floridi, kjer jima je prav všeč. 
Severni sij—

V soboto zvečer okrog 9 so 
imeli Clevelandčani videti se­
verni sij, ki se je videl zelo iz­
razito. Veščaki trdijo, da je bil 
ta severni sij bol izrazit kot še 
kak drug od leta 1939. Tudi 
iz Akrona poročajo, da so videli 
ta zanimiv pojav.
Jože Grdina odsoten—

Naš zastopnik Jože Grdina bo 
odsoten okrog 2 tedna iz Cleve­
landa. Najprej se bo udeležil 
konvencije KSKJ v Milwaukee, 
in sicer kot uradni delegat dru­
štva št. 172 West Park in kot ča­
stni delegat, ker je v kampanji 
za pridobivanje novega članstva 
dosegel in presegel predpisano 
kvoto. V državi Ohio je bil Jo­
že prvi, pri celi KSKJ pa tretji 
v tekmi. Po končani konvenci­
ji bo Jože obiskal po Osrednjem 
zapadu svoje prijatelje in znan­
ce. Želimo mu srečno pot in 
dosti zdravega oddiha od napor­
nega dela za naš list.
Frank Turek odhaja—

Naš urednik Frank A. Turek 
se je odpeljal na konvencijo 
KSKJ kot delegat društva Sv. 
Vida št. 25. Z njim je tudi so­
proga. Po končani konvenciji 
si bosta vzela še nekaj dni za 
odpočitek. Frank bo zopet v na­
šem uradu 5. sept. Srečno pot 
in mnogo zabave.

Urednik Šabec na oddih—
Naš urednik Tone Šabec se je 

podal za en teden na počitnice. 
V uradu bo zopet pondeljek 28. 
avgusta. Z družino bo obiskal 
Washington in New york. Želi­
mo mu mnogo zabave na zaslu­
ženem oddihu.

Nezgoda na igrišču—
Mary Ann Brodnik, stara 5 

let, stanujoča na 1383 E. 53. St. 
je na igrišču na 5315 Spencer 
Ave tako nesrečno padla, da si 
je pretresla možgane. Sama je 
še tekla domov, toda doma se je 
začela tresti in dobila je mrzli­
co. Zdravnik je odredil, da so 
jo odpeljali v St. Alexis bolniš­
nico Zdravniki so ugotovili, da 
si je pretresla možgane.
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Komunistične laži
Korejska vojna je v precejšnji meri pomagala razgaliti 

komunistične laži.
Časopisje se čudi in nikakor ne more razumeti, kako si 

drzne Sovjetska zveza in njeni priganjači po svetu trditi, da 
je Južna Koreja napadla Severno in da so vojno zanetili 
Amerikanci. Celo H. Wallace, ki je več let z rdečimi sode­
loval. se je ob tem dejstvu zamislil in končno odkril resni­
co. Razočaran nad svojimi sodelavci je odložil predsedstvo 
Progresivne stranke in se namerava umakniti iz javnega živ­
ljenja.

Kaj pa naši slovenski progresivci?
Ti se še vedno trkajo na svoja “napredna” prša, se nav­

dušujejo za Tita ter zmerjajo zavedne Slovence, ki so se le­
po vrsto let pred korejsko krizo uprli komunističnemu na­
silju, s klerofašisti in švabobranci, z narodnimi izdajalci; 
skratka smatrajo jih za ljudi s “krvavimi rokami,” ki bi jih 
bilo treba spraviti pod ključ, še boljše pa bi bilo, če bi jih 
stric Sam s silo vrnil Titu.

Komunistične laži o vzrokih in začetku korejske vojne 
so zjasnile glavo H. Wallace-ju, naši naprednjaki pa imajo 
dosti trše glave; še vedno jim je resnica laž in laž resnica. 
Morda pa ie po zakonu vztrajnosti — kljub boljšemu spo­
znanju — še vedno trdijo, da je slavni maršal Tito “osvobo­
ditelj” in priljubljeni voditelj jugoslovanskih narodov, da 
se v obljubljeni deželi Tita cedita mleko in med, da so v njej 
raztrgani, bosi in lačni le oni, ki delati nočejo ali so pa pre- 
zanikerni. da bi si šli obleko iskat v državni “magacin.” 
UDBA (OZNA) je po njihovem mnenju dobrodelno dru­
štvo. čigar člani imajo nalogo, da skrbno spremljajo delo 
in življenje jugoslovanskih državljanov, da si ne bi kdo 
spahnil roko ali da mu ne bi slučajno spodrsnilo. Če je pa 
že nesreča tu in jo preprečiti ne morejo, se pa hitro zavzame­
jo za reveža in ga odpeljejo v svoje hrame, kjer je preskrb­
ljen z vsem, kar si njegovo srce poželi. Koncentracijska ta­
borišča v Jugoslaviji so v očeh naših progresivcev otroška 
zavetišča in vzgajališča za vse, ki še niso zreli za “ljudsko” 
demokracijo! Slovenski domobranci so rezali ameriškim pi­
lotom, ki so jim prišli v roke, vratove ali pa vsaj ušesa in 
(Enakopravnost, ki je o tem poročala, imen teh revežev se­
veda ni navedla) morili nedolžne Slovence vsevprek.

Resnica je pa tale.
Ko je sovražnik zasedel našo domovino, so zastopniki 

vseh slovenskih političnih strank ustanovili “Slovensko 
zavezo” in se dogovorili o postopku proti okupatorju. 
Ustanovili so tajno vojaško organizacijo in pripravljali vse 
potrebno za borbo proti tujcu. Na enega prvih sestankov 
“Slovenske zaveze” je bila kot skupina povabljena tudi OF, 
ki je pa udeležbo odklonila.

V času, ko je bil sovražnik v domovini in je bila enot­
nost naroda najpotrebnejša, se komunistična stranka ni ma­
rala vključiti v splošno narodno organizacijo, nasprotno, z 
vsemi sredstvi jo je skušala razbiti. Planila je po vodite­
ljih in organizatorjih tajnih protiokupatbrskih sil, jih ova­
jala okupatorju, ko pa to ni vodilo več do uspeha, jih je da­
la enostavno pobiti. Na ta način je KP začela državljansko 
vojno, ki naj bi ji pomagala do oblasti. S tem je izdala slo­
venske narodne koristi v toliki meri kot še nobena organi­
zirana skupina v slovenski sredini pred njo. Izdajstvo KP 
je stalo naš narod nad 100,000 življenj.

Ko je bilo že na stotnine zavednih Slovencev zahrbtno 
pomorjenih od komunistcnh “likvidatorjev,” ko so gorele 
slovenske vasi po zaslugi komunističnih “osvoboditeljev,” 
je slovenski narod spoznal vso zahrbtnost in hudobijo ko­
munistov. Ko se tajno slovensko narodno vodstvo ni moglo 
odločiti,.da odgovori na silo s silo. se je narod zganil sam. 
“Vaške straže” so poslej čuvale življenja in imovino prebi­
ralcev pred komunističnimi “osvoboditelji.”

Po italijanski kapitulaciji je bila Ljubljanska pokraji­
na, v prvi vrsti Dolenjska deležna “osvoboditve.” Grčari­
ce, Turjak. Kočevje so bili le predokus tega, kar je naš na­
rod v domovini doživel maja 1945.

Državljanska vojna je dobivala vse grozotnejše oblike. 
Kar poroča danes časopisje o početju komunistov na Kore­

ji, je prava otročarija proti temu, kar so v onih dneh počeli 
v naši domovini. Boj se je vršil na življenje in smrt. Obe 
strani sta se zavedali, da bodo Nemci prej ali slej premaga­
ni odšli, domači nasprotniki bodo pa ostali. Državljanske 
vojne ni bilo moč zavreti, vse je zaviselo od končne odloči­
tve zahodnih zaveznikovi Da stoje Sovjeti trdno za komu­
nisti, o tem m bilo dvoma, da bodo pa Angleži in Amerikan- 
d predah cela Jugoslavijo komunizmu, tega pa narod ni ho­
tel verjeti.

Vsak povprečni Slovenec v domovini je tedaj videl, da 
je končni spopad med komunizmom in demokracijami ne­
izbežen in si ni mogel predstavljati, da bi Anglija in Ame­
rika tegar ne videli, posebno še, ker je bilo znano, da so 
bili oboji o razmerah dobro poučeni.

Komunistična propaganda je trobila v svet: Draža Mi-

hajlovič je izdajalec, slovenski domobranci so prisegli zve­
stobo Hitlerju in se bore proti zaveznikom. Tito je pravi bo­
rec za osvoboditev jugoslovanskih narodov! Svet je tem la­
žem nasedel in jih delno še danes verjame, toda resnica bo 
prišla na dan.

O podrobnem poteku dogodkov v domovini v letih 1941 
— 1945 je v tem listu pisal že msgr. M. Škerbec in drugi; 
Slovenci v Argentini pripravljajo o tem obširno knjigo z 
dokumenti, mi pa želimo tu pribiti jasno le sledeča dejstva:

1. ) Jugoslovanski komunisti so izrabili stisko, v kateri 
so se jugoslovanski narodi v času vojne nahajali in začeli 
državljansko vojno s ciljem, da se polaste oblasti v državi. 
To je bistvo in jedro njihove “osvobodilne borbe.” Za ko­
munista je to čisto jasno in logično, ker njemu je nemški 
ali pa laški komunist daieko bližji kot pa demokrat-doma- 
čin. Komunisti poznajo le eno “osvobodilno borbo,” to je 
“borbo za osvoboditev delavnega ljudstva” ali z našimi be­
sedami: borbo za komunistično diktaturo nad delavnim 
ljudstvom.

2. ) Ker so komunisti začeli državljansko vojno, so oni 
odgovorni za vse gorje, ki ga je narod zaradi tega pretrpel, 
oni so odgovorni za smrt vseh, ki so v tej borbi padli. Ne 
samo za smrt onih, ki so jih pobili sami, prav tako tudi za 
smrt onih, ki so padli zadeti od četniških in domobranskih 
krogelj. V Jugoslaviji je po titovski statistiki izgubilo živ­
ljenje 1 milijon 700 tisoč ljudi. Nemci, Italijani, Madžari 
in Bolgari so jih pobili morda 150 do 200 tisoč, 300 do 500 
tisoč jih je izgubilo življenje v borbi med Hrvati in Srbi. Od­
govornost za te žrtve pade v glavnem na ustaše. Nad en 
milijon Jugoslovanov pa je izgubilo življenje po krivdi Tita 
in KPJ. Tito in KPJ sta postala tako največja morilca Ju­
goslovanov, kar jih zgodovina pozna. Znani sovjetski pisec 
Ilija Ehrenburg je zapisal: ‘Tito je dokazal svojo “zrelost,” 
ko je dal v času osvoboditve pobiti nad 750 tisoč svojih po­
litičnih nasprotnikov.”

3. ) Nemški, italijanski in japonski vojni zločinci so do­
bili zasluženo kazen, Tita in njegovo druhal pa nekateri še 
vedno prikazujejo kot “osvoboditelje” in narodne junake.

4. ) Titova “ljudska demkracija” je najhujša komuni­
stična diktatura. Vso oblast in vso moč ima v rokah komu­
nistična partija. V njenih rokah je tudi vse narodno pre­
moženje, ona odloča o življenju in smrti državljanov. FLRJ 
ne pozna ne politične, ne verske svobode, da o osebnih svo­
boščinah niti ne govorimo. Na desettisoče državljanov, ki 
so zagrešili le to, da niso odobravali komunizma, napolnju­
je ječe in koncentracijska taborišča.

5. ) Narod nima kaj jesti, je raztrgan in bos. Tako po- 
rodajo vsi poštenjaki, ki so razmere v Jugoslaviji videli na 
svoje oči. To nam potrjujejo pisma, ki prihajajo od doma in 
če hočete, to dokazujejo tudi članki v ljubljanskih komuni­
stičnih listih “Slovenskem poročevalcu” in “Ljudski pra­
vici.”

V naši stari domovini se godi dobro le komunističnim 
oblastnikom ter njihovim valptom in priganjačem. Če se 
torej kdo vrne iz obiska v starem kraju in trdi, da se mu je 
dobro godilo in da tudi njegovim doma ni nič hudega, potem 
naj nam bo, dragi rojaki, to le v potrdilo, ua ta človek spa­
da v zgoraj omenjeno skupino.

Vili.
, ------------------ O----------------- -

Če ne marate verjeti nam . . .
“Ljudska pravica” 9. julija 1950

Zavestna saboterka
Slovenj Gradec, 8. julija. — 

Bulivald Marija, poslovodki- 
nja Kmečke zadruge v Vuzeni­
ci, je zavestno rušila temelje 
prave socialistične trgovine. 
Predsednik KZ in KDZ tov. 
Medved Kristl ni trenil, da bi 
se pravočasno odpravilo napake 
na trgovinskem odseku zadruge. 
Vuzeničani sami pa se menda 
še ne zavedajo svojih pravic kot 
zadružniki.

Pokonci pa so Buhvaldovi šli 
lasje šele ob obisku trgovinske 
inšpekcije, ki je pred kratkim 
po večdnevnem pregledu ugoto­
vila: Trgovski lokal prazen, v 
prahu in pajčevini. V skladišču 
pa dovolj artiklov, ki bi prazne 
police lahko napolnili. V pre­
dalih skrajna nečistoča, artikle 
vezane in proste trgovine je pro­
dajala v izgubo ali v dobiček, 
kakor je pač naneslo, baje je 
odločal obraz. Knjige dolžnikov 
sploh niso vodili. Če je klet in 
shramba ogledalo gospodinje, je 
skladišče ogledalo poslovodje. 
Ponve rjavijo po skladišču, v za­
logi je večja količina zarjevelih 
verig, kos, srpov in obročev za 
vozove, 325 kg kavstične sode so 
našli še tekoče. Buhvaldova pa 
je zadružnike kar odslavljala, ko 
so spraševali po njej.

V dovolj veliki suhi kleti ieži 
vse križem kražem in vpije po 
redu. Stekleni predmeti razme­
tani po tleh, 3000 kg nitrofoska- 
la se je strdilo. Kako bi prav pri- 

■šel kmečkim gospodarstvom in 
delovni zadrugi, pa je tudi tega 
tajila! Čudno je pa tudi, da 
predsednik KZ kot član uprav­
nega 'odbora KDZ tega ni pove­
dal ...

Pridno zbiramo za devize 
zdravilna zelišča. Pionirčki s 
plamn Sv. Primoža in od dru­
god so lani nabrali arnike in

planinskega mahu, jerebike, kol- 
meža in valerijana. “Vestna” po­
šlo vodkinj a pa je imela vse to 
še od lani kar v kleti “priprav­
ljeno za vsak slučaj.”

449 kg semenskega krompirja 
je biio v kleti še v času revizije 
in inšpekcije, a poslovodkinja je 
trdila, da ne ve, čigav je. Po 
stensko barvo so ljude hodili v 
Slovenj Gradec, doma pa se je 
kvarila. Ob sodih bencina in 
olja se je valjala slama — še 
sama sreča, da se ni kaj vnelo!

Človek bi utegnil misliti, da je 
bila poslovodkinja Buhvaldova 
tako zaposlena, da zares ni u- 
tegnila napraviti reda. Toda me­
sečni promet -40,000 din tudi to 
domnevo izpodbija. Tudi pri bo­
nih in financi mi vse v redu — 
kako bi tudi moglo biti.

Vsekakor bi bflo treba tej po- 
slovodkinji čimprej izpolniti iz­
rečno željo, da bi šla raje “na 
fizično delo.” Gotovo bi več ko­
ristila, saj je močna in zdrava! 
— P. M.

Malo sočutja do slepih
Ljutomer, 8. julija. — Pred 

dnem je bilo v Ljutomeru zbo­
rovanje Zdniženja slepih, 
združeno s k a1 turnim progra­
mom. Predsednica zdruuženja je 
prosila tudi godbenike ljutomer­
ske gasilske šole, naj bi sodelo­
vali. Ti so najprej sodelovanje 
obljubili, potem pa odpovedali, 
češ da vsi odpotujejo. Ker sta 
godba in petje skoraj edino, s 
čim-, r lahko razvedrimo slepe, 
bi lahko godbeniki odložili svo­
je “potovanje.” S svojim ravna­
njem so dokazali, da imajo prav 
malo sočutja do slepih.

Za zborovanje slepih so bila 
razposlana posebna vabila pred­
stavnikom okrajnih ustanov, a 
se razen nekaj posameznikov 
sploh, niso odzvali vabilom. Tudi 
to kaže slab odnos do slepih.

Ljudski inšpektor v svojo 
korist

Slov. Konjice, 7. julija. — 
V Žičah pri Konjicah je ljudski 
inšpektor Stanko Satler. Dela 
pa ne opravlja v korist ljudstva. 
Fant se je nekaj časa učil v tr­
govini, zato dela samo na tem 
področju in to v toliko, kolikor 
je osebno zainteresiran. Pred 
dnevi je zvedel, da bo KZ deli­
la blago. Fant si je,-izkoriščajoč 
svoj položaj, že dan poprej ogle­
dal blago in zamenjal “za ma­
mo” kos blaga. Ko so naslednji 
dan zvedeli ljudje, so zahtevali, 
da blago vrne, kar je tudi sto­
ril. V svojem srdu.se je nato ob­
lastno vedel po trgovini in dajal 
navzočim nedostojne odgovore.

Tovariša,ki je tudi ljudski in­
špektor v vasi in ki ga je opo­
zoril na njegovo nepravilno de­
lo, je hotel dejansko napasti 
pred ljudmi. Satler si naj za­
pomni, da je ljudska inšpekcija 
kontrolno telo ljudskih množic. 
Takih pa, ki jim je osebna ko­
rist več kot korist skupnosti — 
naši ljudje ne trpe!

--------- o----------
“Lj. pravica” št. 172 dne 20. jul. 

Prej nekaj nudi, potem 
pobiraj!

Ljubljana 19. julija. Pravda, 
kdo bo upravljal kopališče na 
Ježici, teče že pet let. Včasih je 
biio to veliko moderno kopališče 
s 700 kabinami in 200 omarica­
mi. Kadar je bila dobra sezona, 
je kopališče obiskalo na dan tu­
di preko 3,000 kopalcev. Okupa­
cija ga je precej opustošila, ven­
dar ne toliko, da bi ga z majhni­
mi stroški ne mogli le obnoviti, 
ampak celo povečati in razviti.

štiri leta se je fizkulturno 
društvo potegovalo, da bi kopa- 
lišče* dobilo v upravljanje. Čla­
ni so bili pripravljeni izvršiti vsa 
defa, treba bi bilo ie nekaj in­
vesticij. Vendar je bilo nekaj 
modrih “ekonomistov” v takrat­
nem četrtnem odboru mnenja, 
da so investicije za fizkulturo v 
socializmu luksuz. Zato kopali­
šče niso obnovili, ampak odprli 
gostilno. Tudi II. rajon, ki je na­
to prevzel četrtna podjetja, se za 
kopališče ni posebno zmenil. 
Mladi fizkulturniki sami so ob­
novili prostor za odbojko in ko­
šarko ter očistili savski breg za 
skakalnico in ugoden plavalni 
teren, seveda pa vse proti volji 
vodstva kopališke gostilne!

Letos je bilo že maja nenavad­
no vroče in Ljubljančani so se 
spomnili, da je bilo včasih na 
Ježici zelo dobro kopališče. Vse 
je kazalo, da bo Savo letos ob­
iskalo mnogo kopalcev. Kopali­
šče pa je bilo še vedno zapušče­
no in mrtvo. Sele konec junija 
se je zganil MLO Ljubljana, 
prevzel kopališče v svoje roke 
in začel z močno “reorganizaci­
jo.”

S štirimetrsko leseno ograjo je 
pregradil dostop k Savi, posta­
vil nekaj desk za sončenje, otro­
ško gugalko, ustoličil upravnika 
kopališča, blagajničarko, vratar­
ja in čistilko. Ko plačaš 20 di­
narjev, res ne veš, če je treba 
plačati'tudi zrak, sonce in vodo, 
ker to, kar nudi kopališče, dobiš 
pod kopališčem v prosti naravi. 
Prvi dan je vstopnina znesla 
4,000 dinarjev, naslednja dva 
dni pa 75 in nato 15 din. Koliko 
pa znašajo plače štirih uslužben­
cev? Gostilno, ki je sestavni del 
kopališča, pa upravlja rajonski 
ljudski odbor in ima zopet svo­
jega upravnika natakarico in 
gospodinjsko pomočnico. Vča­
sih so večji promet za kopališče 
in gostilno vodili le štirje ljudje!

Ko vidiš, kako mladi fizkul­
turniki, ki so si uredili prostor 
za odbojko in košarko, gledajo 
preko ograje, ker res ne morejo 
vsak dan žrtvovati 10 din za 
vstopnino, in matere z otroki, ki 
si žele gugalnice, se vprašaš, če 
le niso zopet nekateri napačno- 
dojeli socialistične akumulaci­
je?!
Razmere v kočevskem kinu

Kočevje 19. julija. Kino v Ko­
čevju še zdaleč ne ustreza po­
trebam mesta in je bolj podoben 
podrtiji kot kulturni ustanovi. 
Če upoštevamo, da ima Kočevje

NASA MICKA“lMA 
TUD BESEDO

Nikdar bi si človek ne mogel 
misliti, da so naši od slabšega 
spola tako iznadljivi! Veste, de­
kliči, da jo izvijejo, da bi ni­
koli ne pričakovali od njih, ki 
so drugače bolj počasni in jim 
moramo biti me ženske prav za 
vse in jim vsako stvar prinesti 
prav pred nos.

Saj ne bi o tem govorila, am­
pak dobro vem, da bo naš o tem 
molčal, kadar bo in če bo kaj 
čečkal o našem potovanju v Ka­
nado.

Ko smo jo rinili na severni 
tečaj, ali je nekam, kakor je naš 
trdil, da se bomo peljali čez 
Moskvo, smo se ustavili za jer- 
perge v Torontu. Tam so nas 
bili strašno veseli, ker počastili 
so nas z bliskom in gromom, da 
je biio še dosti lepše, kakor je 
bilo, kadra je prišla v Ljubljano 
igrat domžalska godba. Saj o 
tem meni ni znano, ampak naš 
rad daje take primere in toliko 
slave in hvale ve o domžalski 
godbi, da jaz kar koprnim, da bi

naj večji lesno-industrijski obrat 
v Sloveniji in 100% več delavcev 
kot pred vojno, je to vprašanje 
še posebno pereče.

Film se navadno začne s četrt­
urno zamudo. Aparatura je ta­
ko izrabljena, da se film pogo- 
stoma trga, kar vzbuja med gle­
dalci upravičeno godrnjanje. 
Pred nedavnim se je spet sredi 
predvajanja film pretrgal. Lju­
dje so čakali nad eno uro in ko 
se film le ni pričel, so se z za­
bavljanjem razšli. Kinoopera­
terji se niti domislili niso, da je 
treba občinstvu vendar pojasniti 
okvaro in mu v takem primeru 
vrniti denar.

Posebna “specialiteta” v ko­
čevski kinodvorani so sedeži iz: 
neizoblanih klopi. Večkrat se 
zgodi, da morajo gledalci vstati, 
ker jim grozi nevarnost, da se 
bo klop zrušila in se bodo nepri­
čakovano znašli na tleh. Poleg 
tega je na klopeh polno blata,.na 
mnogih mestih pa štrlijo iz desk 
po 1 cm dolgi žeblji.

Ne glede na vse te pomanjk- 
Ijivkosti prodajajo v kočevskem 
kinu vstopnice po polni ceni. 
Čas je, da mestne oblasti uredi­
jo to kulturno ustanovo. ž. V.

Odmevi iz Tkovine 
ali

gorke iz "raja”

Zaslužen partizan se je hotel 
po prevratu povspeti na boljše 
mesto. Stolčki pa so bili že za­
sedeni; tisti, ki so manj trpeli, so 
prišli prej na vrsto, le zanj ni 
bilo prostora. Udarno delo mu 
ni dišalo, zato je rajši nekam iz­
ginil. Vrnil se je z medvedom, 
ki ga je naučil plesati. Oblekel 
ga je v vojaško uniformo ter mu 
pripel čin majorja. To pa Ozni 
ni ugajalo in odlični partizanski 
borec je moral pred sodišče na 
zagovor. Sodnik mu je čital dol­
go obtožnico zaradi hudega pre- 
greška, ker je povišal medveda 
v majorja. “Tri leta sem bil v 
gozdu, pa sem komaj šele kapi­
tan” se je razsrdil in udaril ob 
mizo. —• “Medved je bil pa v 
gozdu rojen in je tam dorastel.” 
ga je krepko zavrnil, “zato je 
čin majorja zaslužil ter ima pra­
vico do napredovanja.”

----------n----------
— Safir in rubin sta bazično 

enakih sestavin kamna, razlika 
je samo v barvi.

jo enkrat slišala.
Naš ta mali, ki bo doma imel, 

je dobil takrat silen rešpekt 
prde vodo in bliskom. Videl je 
namreč, kako je užigala strela v 
prekrasnih črtah naravnost v 
jezero, pa je betel vedeti, če bi 
lahko zadelo tudi človeka, ki bi 
ob takem vremenu plaval na vo­
di. In njegov oče, s katerim 
imata vselej hudo debate, kadar 
sili mali v vodo na plavanje, 
kar je vsaj trikrat na dan zdaj 
ob počitnicah, mu je ves srečen 
dopovedoval, da ga ni bolj ne­
varnega na svetu, kot če človek 
plava na vodi, kadar treska in 
užiga. Naš mali je kar zijal in 
je nekako sam pri sebi zagotav­
ljal, da ga bo treba že precej 
siliti, predno ga bo kdo še spra­
vil v bližino vode. Oče mu je 
ves srečen pri :sti priči obljubil 
vse, česar si njegovo mlado sr­
ce le poželeti more. Da ne poza­
bim, naj kar zdaj povem, da je 
ta sveta obljuba našega malega 
držala ravno dva dni in dve no­
či, njegov oče je pa tudi na svo­
jo obljubo pozabil, še preden jo 
je do.konca spregovoril, kolikor 
ga poznam jaz, ki me je premo­
til, kaj vem kako, da sem ga 
pobrala.

Torej v Torontu smo ob kra­
sno razsvetljenem nebeškem 
svodu, zavitem v debele plasti 
megle, namočene v deževnih 
kapljah, kot orehi debelih, v ob 
takem vremenu smo poiskali Do­
lenčevo Anico, kjer smo toliko 
časa vedrili, da je naš pospravil 
buteljko finega vina ob sprem- 
levarju presladkih piškotov. To 
obojo za našega kot je binko- 
štna rosica za roženkraut in rož­
marin. Zastran zamere, je naš 
omenil pri vsakem kozarcu. To 
se pravi, proti meni je to šepnil, 
ki sem ga gledala in se mu čudi­
la, da ima še tako moč v rokah, 
ki mu je nesla kozarec proti 
ustom, da je kar švignilo. Vse 
drugače, kot mu roka deluje, ka­
dar ga prosim, naj mi napne na 
dvorišču vrv za sušenje perila. 
To je tako stokanje tam po bor- 
jaču, da vam ne morem poveda­
ti. Kamen bi se ga usmilil.

Metalo te bo, sem ga nežno 
opomnila, kadar je šla Anica iz 
sobe. Nisem hotela, da bi re­
kla, da mu štejem kozarce.

Ob, je rekel, to je prava ne­
dolžna kapljica. Jo ima pa že 
Krkotov Tone v Madisonu mo­
čnejšo, če kaj vem. Tako je 
rekel in v dokaz naglo zvrnil še 
enega.

Ne vem, kako bi rekla, ampak 
ni bilo dolgo, ko si je naš že 
brisa1 čelo, kamor so mu silile 
velike potne kaplje. Prav tako 
velike, če niso bile še večje, kot 
si jih nabere, kadar dela'na vr­
tu giedo in je vsakih pet minut 
v kuhinji, da si nekoliko odpo­
čije pri velikih šalcah kave. Ta­
krat jo moram kar naprej kuha­
ti, kot pri Šornovih v restavra­
ciji.

Vroče ti je, sem mu namigni­
la in rada bi mu natrgala ne­
kaj korenčka.

Da se, je pritrdil in omenil, 
da je ratalo nekam soparno. 
Aha, fantiček, sem si mislila, to 
je pa tisti nedolžni vinček. Vi­
dela sem da je v buteljki še ne­
kaj in ker našega poznam, da 
ne odneha sam od sebe, sem na­
glo tudi jaz spila enega ali dva 
da bi nanj nekoliko manj pri­
šlo. Saj veste, bala sem se zanj, 
da ga ne bi zdelalo. In sem 
kmalu čutila v sebi prečudno to­
plino, kakor bi se vsedla v škaf 
kropa. Pa ki sem ga samo par 
kapljic kanila na jezik. Kako 
mora biti šele našemu, ki se je 
ž njim nacejal, da se je kar bli- 
kalo.

Se mi je nekoliko zaongavi- 
lo, da moram za danes skončati, 
pa bom drugič naprej povedala, 
kako sta iznajij'vi glavici naš in 
pa Ambrožičev Lojze, s katerim 
sta uganila, ds zdravniška na­
vodila ne veljajo za nedeljo, ki 
je dan Gospodov in je treba sa­
mo dobre stvariti govoriti in u- 
živati. Bom prihodnjič o tem 
rekla eno besedo.
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PRANCE SELJAK:

KAMNARJEV JURIJ
Jurij se je obrnil po njegovi 

poti. Videti je bilo, da bi starec 
rad govoril, se opravičil, če ni­
ma kaj drugega na srcu. Veno­
mer je gledal v cesto, ki se je 
vila v mesečini. Jurij je sto­
pal na glavo svoje sence, ki se 
je korak za korakom odmikala 
pred njim.

“Ti tega ne raoreš vedeti, mla­
denič. Mnogo ste doživeli med 
vojno, več nego mi, a vsega ven­
dar niste poskusili. Če je tako, 
ali je po moji krivdi?” Pomol­
čal je, kakor da čaka odgovora, 
nato je nadaljeval: “Vse sem ho­
tel napraviti srečne in poštene 
ljudi Starejši je umrl v Rusi­
ji.” Znova je utihnil; kakor da 
govor is seboj, je stisnil sko­
zi zobe: “Trdijo, da so ga ubili 
boljševiki. — Drugega so po­
slali v južne kraje. Dobil je ma­
larije, a je ostal tam . . Tretji 
ne mara k železnici. V soški 
dolini je dobil delo: čez mejo 
hoče ” Burja mu je zaprla bese­
do, nagnil je glavo v stran. '
Tu robno je zvenel glas: “Prav, 
če noče k železnici. Tu za nas 
ne ho več kruha. Če bi mi kdo 
prodal zemljo, ki sem jo nekdaj 
imei, preplačal bi jo.” Veter je 
zavijal drevo ob potu, ki je ječa­
lo, šklepetal je les ob les; vanj 
se je vpičil njegov pogled.. “Za 
koga bi kupoval?” se je vpra­
šal. “Kmalu bom umrl, sinova 
sta z doma. . Veš,” se je ozrl 
v Jurija, kakor cla seje šele zdaj 
spomnil tega, “danes so mi po­
vedali, da me bodo upokojili. 
Še bi lahko delal nekaj let, a oni 
imajo dovolj svojih ljudi, ki bi 
jih radi nastavili . . .”

Jurij je razumel. To je imel 
na srcu, enemu svojih je moral 
čimprej razodeti. Znova se mu 
je zasmilil, bolj ko prej. Ven­
dar se ni mogel zdržati vpraša­
nja, ki ga je ves čas, ko je sta­
rec govoril o sinovih, imel na 
jeziku.

“Pa Marica?”
Legiši so se zabliskale oči, v 

hipu je pozabil na svojo brid­
kost. “Marica je poročena,” je 
dejal skoraj zadirčno. Otepal 
se je nečesa, česar ni hotel pri­
klicati v spomin. “Kaj ti je zdaj 
zanjo?’ ’

“Ne more mu biti skrito, da 
hči trpi,” je pomislil Jurij. Ali 
Ve. da je bil on pri njej? Mor­
da nosi po njegovem prihodu 
svoje bolno srce na dlani.

“Marica je nesrečna.”
Legiša je postal, oči so zbada-

TEKOM ČASA,
ko se zobozdravnik Dr. J. V. 
Župnik nahaja na St. Clalr A'/e. 
In E. 62 St., je okrog 25 drugih 
zobozdravnikov v tej naselbini 
prakticiralo in se izselilo, dočim 
se dr. Župnik še vedno nahaja 
na svojem mestu.

Ako vam je nemogoče priti v 
dotiko ž našim zobozdravnikom, 
vam bo Dr. Župnik izvršil vsa 
morebitna popravila na njih delu 
in ga nadomestil z novim. Vam 
ni treba imet1, določenega dogo­
vora.
Delo izgotovljeno brez odlašanja 

Njegov naslov je ____
DR. J. V. ŽUPNIK

6131 ST. CLAIR A VE. 
vogal E. 62nd St; vhod varno 

na E. 62 St.
Urad je odprt od 9:30 zj. do ?, rf. 

. Tel.: EN 5013

Protect Against VITAMIH 
DEFICIENCY With

ONE A BAY
KUlTiPLE VITAMIN CAPSULES
Each One-A-Day (brand) Multiple 

(Vitamin Capsule furnishes the full 
(basic daily quantify of five vita­
mins whose requirements in human 

I nutrition have been established.
(You can't buy better vitamins no 
matter what you pay for them. 
One-A-Day (brand) Multiple 
Vitamin Capsules are guaranteed 
♦a be full potency, as shown on 
the label.
Make One-A-Day your Buy Word 
tor vitamins. Get them at your 
drug store. v

MILES LABORATORIES, INC. 
Elkhart, Indiana .....y

le ko dvoje suhe, z rokama je 
odganjal strahov. “Prazne mar­
nje! Poročila je tistega, ki ga 
je sama hotela.” Umeknil je po­
gled, kakor da ga je sram pred 
lažjo. “Streho ima, hrano ima 
in delo; mož jo ima rad, druge­
ga otroka mu je rodila.” Zno­
va se je ozrl po Jurijevem res­
nem, od mesečine belem licu: 
“Kdo ne potoči včasih solze? To 
je vse! Vse drugo so cukrene 
besede na medenem piruhu.”

Jurij ni več občutil srda do 
moža. Govorila sta vsak po 
svoji razsodnosti in razumu. 
Klonila mu je glava, kakor da 
jo tlači teža Skrivnostnega, ki 
vlada po svojih zakonih Legišo, 
njega in vse.

“V: mislite po svoje, jaz mi­
slim po svoje. Skupaj greva po 
cesti, a sva vendar daleč nara­
zen.”

“Vojna je ljudi izpremenila,” 
se je Legiša pomiril. “Tudi žen­
ske, Ali se tl ne boš oženil?”

“Ne vem,” je dejal Jurij iz ne­
nadne žalosti. “Take ne vza­
mem, ki bi je rad ne imel. Tudi 
ne take, ki bi mene ne ljubila.”

Jurij se je ustavil, Legiša ga 
je zvi upognjen in obračal hr­
bet proti burji. “Po tvojem bi 
bilo malo zakonov. Solze? To 
žensko kmalu mine. Kdor hoče 
živeti, ne sme' sanjati.” Čez čas 
molka: “Ali. ne greš več z me- 
monj? Stopiva k čičigoju, sku­
hajo nama vina. Naučita se, da 
si bosta lahko gledala v oči! 
Saj smo si radi tega lahko pri­
jatelji . . .”

“Drugič,” je dejal Jurij. Jok 
mu je trepetal v prsih. “Saj 
smo si prijatelji. Tako pride 

. . .“In ni mogel reči ničesar 
več.

10. Obračun.
Visoka, moderna stavba, pri 

katere zidavi je bil zaposlen 
tudi Jurij, je bila že skoraj do­
vršena. Srednji del poslopja, ki 
je bil za dve nadstropji višji od 
ostalih dveh, je imel ravno stre­
ho. Ograja je bila zidana, ni­
zka, da ni segala niti do kolen. 
Majhna, črna vrata so bila v ko­
tu strehe, dvigala so se kot za- 
klopec in se tesno zapirala, da 
ni zamakalo. Do njih bi morale 
voditi vijugaste, železne stopni­
ce, ki pa še nLc bile postavlje­
ne. Kdor je hotel na streho, je 
morai pristaviti lestvo.

Delavci so večkrat slišali pod­
jetnika, ki je razlagal bodoče­
mu gospodarju poslopja: “Na 
srednji strehi si lahko ustvarite 
pravi raj. Postavite si oleandre, 
nanosite cvetic . .Lahko si na­
peljete tudi vodo in uredite maj­
čken vodomet. Tako Vam tu 
nastane rajska lep vrt. V po­
letnih večerih, ko bo vela hla­
dna sapica in oodo gorele luči, 
me nikoli ne boste pozabili radi 
mojega izbornega načrta. Poleg 
tega — ta sijajen razgled. Saj 
človeku zatrepeče srce, če po­
što ji in se razgleda . .

Te besede delavcev niso glo­
boko dojmile. Tudi bodoči po­
sestnik hiše jih je poslušal na 
videz brez zanimanja. Delavce 
je vse bolj zanimalo drugo. Že 
dlje časa se je širila vest, da je 
podjetnik tik pred polomom. 
Nenadoma je počilo: “V soboto 
ne bomo prejeli plače.” Delav- 
si so se razburili. Krožil je nov 
glas Za dozidavo poslopja se po­
ganja drug podjetnik; delavci 
ostanejo pri delu, mezde bo do iz­
plačane. Nekateri tej vesti ni­
so verjeli. Drugi so pravili, ka­
ko kažejo vsa znamenja, da je 
to resnica. Podjetnik je ukazal 
naglo odstranili vse vidne po­
greške, da bo videti stavba do 
podrobnosti izdelana. Izteknili 
so, da se vrata na ravni strehi 
ne zapirajo dosti trdno.

Hprijatefs Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA
Prescriptions — Vitamini 

First Aid Supplies 
Vogal St. Clair Ave. in E. S8th
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KOLEDAR
DRUŠTVENIH
PRIREDITEV

AVGUST
27, — Društvo “Soča” št. 26 

SDZ priredi piknik v domu za- 
padnih Slovencev na 6818 Deni­
son Ave.

SEPTEMBER
2. —• Društvo Napredni Slo­

venci št. 5 SDZ priredi plesno 
veselico v Slovenskem narod­
nem domu na St. Clair Ave.

3. — Klub društev na Recher 
Ave. priredi piknik na svojih 
lastnih prostorih.

24. __ Pevski koncert skup­
nih pevskih zborov pod vod­
stvom Mr. Vavterja v Sloven­
skem narodnem domu na St. 
Clair Ave.

30 —Društvo “Mother of Per­
petual Help” št. 1640 Katoliških 
borštnarjev priredi kegljaški 
ples v Slovenskem domu na 
Holmes Ave.

OKTOBER
1.—Gospodinj, odsek SDD 

na Recher Ave. priredi ples.
1.—Dom zapadnih Sloven­

cev, 6818 Denison Ave., priredi 
“Halloween! Dance.’’

1.—Pevski zbor “Zvon” pri­
redi svoj redni jesenski kon­
cert v Slovenskem narodnem 
domu na. 80. cesti.

29.—Oltarno društvo fare 
Marije Vnebovzete priredi 
“card party” v cerkveni dvora­
ni.

NOVEMBER
4. — Društvo Bled št. 20 SDZ 

priredi plesno veselico v SND 
na 80. cesti.

5. — Glasbena Matica poda 
opero “La Traviata” ob 3:30 po­
poldne v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave.

•--------- o---------

Ali Imajo v Jugoslaviji pisemsko cenzuro!
“Svobodna Slovenija”, v Ar­

gentini izhajajoči slovenski ted­
nik prinaša o tem važnem vpra­
šanju sledeči članek.

Ob tem vprašanju bi titovec 
in kominformovec složno skoči­
la pokonci in z ogorčenim gla­
som zavrnila vsako tako domne­
vo. Utegnila bi tudi postreči z 
neizpodbitnim” dokazom, češ: 
Ali ne veš, tovariš, da je pi­

semska tajnosth celo zajamčena 
v ustavi svobodne, demokratič­
ne in narodne republike Jugo­
slavije!” O tem vprašanju ni de­
bate — po resnici povedano —

nimivih novic bi zvedela OZNA 
če bi lahko poljubno prebirala 
pisma državljanov. Toda pisem­
ska tajnost je zajamčena v usta­
vi in bi bilo treba s posebnim 
zakonom uvesti najprej pisem­
sko cenzuro. To bi pa “svobodo­
ljubno” Jugoslavijo spravilo V 
zapadnem svetu v slabo luč ib 
kar je še naj neprijetnejše, prav 
nič ne bi pomagala cenzura pri 
branju misli. Za pisemsko cen­
zuro namreč res velja, da sama 
sebi žaga vejo, na kateri sedi. 
Zakaj je temu tako, bodo doka­
zali naslednji odstavki.

datki ali novice, ki bi utegnile! Naj prej je bilo mogoče pošilja-

če bi bil jaz v Jugoslaviji, 
kaj takega niti vprašati ne bi 
upal, mislil pa bi si svoje.

V jugoslovanski ustavi zajam­
čena pisemska tajnost ima za­
me poseben mik, saj je tako lep 
dokaz, kako znajo jugoslovan­
ski komunisti na zunaj vse pri­
kazati tako lepo, da zapadnjaki 
niti zapazijo ne, kako jih vleče­
jo za nos. Mi vsi poznamo raz­
mere v naši ubogi domovini: 
vsakdo, ki ni stoodstoten reži- 
movec, velja kot nasprotnik. Te 
pa je treba nadzirati, šteti nji­
hove korake na desno ali levo, 
prisluškovati njihovim pogovo­
rom in uganiti njihove misli. 
Policijski in nasilni režim v se­
danji Jugoslaviji je dejansko že

si Vojna pisemska cenzura
Pisemska cenzura je otrok 

vojne, že v prvi svetovni vojni 
so jo uvedle skoraj vse vojsku­
joče se države na svojih območ­
jih, v drugi svetovni vojni prav 
tako. V mnogih državah je ve­
ljala cenzura le za pošto, name­
njeno čez mejo države v kakršno­
koli tujo državo. V bolj boječih 
državah pa so bila podvržena 
cenzuri tudi pisma v notranjem 
prometu države. Tako je n. pr. 
Jugoslavija z aprilom 1941 uve­
dla cenzuro za vsa pisma, torej 
za tista, ki so bila poslana v 
tujino in tudi za domačo pošto,

veljati mnogo življenj na fronti 
ali v zaledju, ki bi lahko omogo­
čile sovražniku, da bi v zaledju 
uničil važne naprave in tako os­
labil obrambno moč države. — 
Poleg te splošne naloge ima 
vojna cenzura še podrobne na­
loge kakor: nadzor nad pošto, 
špijonaže osumljenih oseb, nad 
pošto subverzivnih elementov, 
brezvestnih vojnih špekulantov 
itd.

Svoji tako veliki in obsežni 
nalogi pa je vojna cenzura kos 
le tedaj, če ima zadostno število 
izvežbanih moči in do skrajno­
sti premišljeno notranjo organi­
zacijo. Zato so vojne cenzure 
vedno velikanski uradi s sede­
ži v večjih središčih, kamor pri­
haja vsa pošta pokrajine, pre­
den gre svojo pot naslovljencu 
v roke. če je uvedena še no­
tranja cenzura, je treba prebi­
rati tudi to. Brati prav vso no­
tranjo pošto je skoraj nemogo­
če, največkrat prebirajo cenzor­
ji samo del pošte, ki ga zmore­
jo. še pred tem pa se pisma 
pregledajo po naslovljencih in 
odpošiljateljih. Izberejo se vsa 
taka pisma, ki so naslovljena na 
osebe pod nadzorom; isto velja 
za odpošiljatelje. Ta izbrana 
pisma berejo cenzorji s poseb­
no pozornostjo, da jim niti pika 
ne uide. O usodi pisem, ki jih 
je cenzura vzela na piko, tu ne 
bomo razpravljali, ker bi to pre­
seglo okvir članka.
Višek vojne cenzure

Vojna cenzura v državi se se­
veda niti primerjati ne da z 
vojno cenzuro, ki jo uvede za­
sedbena oblast na okupiranem 
sovražnem ozemlju. V prvem 
primeru gre za cenzuro pošte 
lastnih državljanov, v drugem 
pa za pošto sovražno razpolože­
nega prebivalstva: Ob vsaki za­
sedbi nasprotnega ozemlja oku­
pator najprej dstavi ves javni 
promet; največkrat prepove tu­
di vsak zasebni promet in ome­
ji potovanje prebivalstva čez1 
določen pas. To smo doživeli 
ob začetku zasedbe Slovenije v 
aprilu 1. 1941. Se bolj jasno pa 
je bilo to opaziti ob zlomu Nem­
čije v maju 1945. Vlaki niso 
več vozili, avtobusi prav tako' 
ne, osebni avti niso smeli. Nem­
ci takoj po zasedbi po zavezni­
kih niso smeli niti peš dalj ka­
kor 10 km iz svojega stalnega 
bivališča. Jasno je, da pošta 
niti pismena, niti brzojavna in 
telefonska ni delovala. Vse je 
obstalo .in počasi so zasedbene

ti le navadna pisma, mnogo ka­
sneje so bila dovoljena rekoman- 
dirana, vendar tako, da se je od- 
pošiljatelj rekomandiranega pi­
sma moral legitimirati na oken­
cu s svojo osebno legitimacijo. 
Njeno številko je uradnik zapi­
sal v svoj zapisnik, zato da bi 
grešnika lahko našla policija, 
če bi bilo v pismu kaj takega, 
da bi vzbudilo pozornost cenzu­
re in naprej policije. Še kasne­
je je bil odprt brzojavni pro­
met, pravtako le z zapisom šte­
vilke osebne legitimacije. Za 
končno dovoljeni telefonski pro-

DELO DOBIJO
Za hišna dela

Ženska za splošna hišna de­
la, dobi delo; nova hiša v Sha­
ker Heights; bi imela stanova­
nje s kopalnico. Priliko imajo 
tudi novonaseljenke. Za po­
jasnila pokličite WY 1-5085.
_______________________067)

Delo v restavraciji
Mills Restaurant sprejme 

žensko srednje starosti za de­
lo v pecivnem (pastry) de-
partmentu. Stalna plača, hra- 

met pa je cenzura uredila cen- na in uniforma. Zglasite se
zurne prishaškovalnice, kjer so 
stenografi sproti stenografirali 
telefonske pogovore manjše va­
žnosti, važnejše pa takoj isto­
časno še avtomatično snemali na 
nekakšne gramofonske plošče. 
Kot posebnost pri navadni pi­
semski cenzuri so uvedli Nem­
ci še splošen preizkus pisma na 
najrazličnejše kemične tinte, ki 
naj bi omogočile nevidno pisa­
na sporočila. Gotovo je vsak 
izmed nas prejel kako pismo, ki 
je bilo celo stran prekrižano s 
svetlo modro barvo. S to svetlo 
modro barvo so preizkušali pis­
ma na nevidne tinte.

Po podobnih načelih so uved­
li cenzuro zavezniki v Nemčiji 
in Avstriji in za nekaj časa tudi 
v Italiji. Za cenzorje so potre­
bovali na stotine izobraženih 
moči, nabirali so jih med be­
gunci — DPjevci — vseh narod­
nosti in domačini, če niso bili 
obremenjeni z nacizmom ali fa­
šizmom. Tako je tudi pisec teh 
vrst postal cenzor ameriškega 
cenzurnega urada v Monako- 
vem na Bavarskem in imel pri­
ložnost videti, kako postopa 
naj strožja — torej okupacijska 
cenzura.

sebi žaga

osebno; mora znati čitaati an­
gleške recepte.

Mills Restaurant
315 Euclid Ave.

(164)

Za hišna dela
Ženska srednje starosti do­

bi delo za splošna hišna dela 
in pranje. Bi imela stanovanje 
in mora imeti priporočila. Po­
kličite YE 2-0328. (164)

pometel z vsemi svoboščinami, 
ostala je edino svoboda neizre- Izključni namen vsake vojne 
čenih misli. Če bi bilo mogoče cenzure je preprečevati, da bi 
osvoboditi državljane te res ne- sovražnik dobil po- pismih kakr- 
varne svoboščine, bi bil jugoslo-;šne koli podatke, važne za ob- 
vanski “raj” popoln. Ker pa’rambo in zmago domovine. Pri 
OZNA in njeni pomagači še ni- vojni cenzuri je lovljenje špi-

ko je pisal prijatelj iz Kurje oblasti začele poganjati posame- 
vasi znancu v žabjo vas. Tret-jne urade v tek. Pošta je začela 
ji “rajh” pa vsaj oficielno v me-'sprejemati pisma šele konec ju- 
jah države ni odpiral pisem. nija! Seveda najprej samo za

notranji promet, spočetka samo 
v vsaki zasedbeni zoni zase. Do 
konca junija pa so Amerikanci, 
Angleži, Francozi m Sovjeti že

majo naprave, ki bi znala čita- 
-ti misli njihovih nasprotnikov, si 
pač pomagajo kakor vedo in 
znajo.

Koliko nevarnih misli in za-

jonskih poročil stvarno postalo 
stranskega pomena, saj se špi- 
joni običajno pošte ne poslužu­
jejo. Preprečiti pa mora, da ne 
pridejo sovražniku v roke po-

pripravili svoje cenzurne urade 
in tako so mogli začeti poštni 
promet v notranjosti Nemčije 
zase in v Avstriji zase.

Ko so leta 1941 zasedle itali­
janske in nemške čete Sloveni­
jo, se je odpiral promet slično.

V njunih rokah leži odločitev. — Gen. Douglas MacArthur in poveljnik osme arma­
de Lt. Gen. Walton H. Walker ob zadnjem Mac Arthurjevim obiskom na Koreji. Izraza 
njunih lic odražata trdno voljo vzdržati in zmagati.

Kako cenzura sama 
vejo

Že sredi julija 1945 smo bili 
klicani nanovo sprejeti cenzor­
ji na delo. V veliki palači je po­
štna cenzura zasedla kar celo: 
nadstropje, no saj je to bilo tu­
di potrebno, saj nas je bilo kar 
300 novincev. Porazdeljeni v 
manjše skupine smo sedli za 
dolge mize in dobili najprej ne­
koliko pouka, kako in kaj. še 
isti dan smo dobili v roke pis­
ma, da bi jih cenzurirali. Debe­
lo smo gledali, ko smo ugotovili 
da smo dobili samo staro pošto, 
ki je v zadnjih tednih pred oku­
pacijo zaležala na poštah in ni 
več prišla prejemnikom v roke, 
To je bilo zanimivega branja! 
V Nemčiji namreč ni bilo no­
tranje cenzure, zato so bila pi­
sana vsa pisma odkrito in na­
ravnost. Pametni Nemci so si 
želeli kar naj hitrejšega konca, 
bilo je pa tudi takih, ki so še 
vedno pričakovali zmagovitega 
preobrata za tretji “rajh.”.

Ko smo se tako navadili, so 
nam po dobrih desetih dnevih 
zaupali že prava povojna pisma, 
ki jih je pošta že nekaj časa 
sprejemala. Ko se je pisemski 
promet odprl, seveda zasedbene 
oblasti niso posebej opozarjale, 
da bodo pisma cenzurirana. Za­
to je bila prvih štirinajst dni 
pošta še dokaj zanimiva, ker 
mnogo piscev ni računalo s 
cenzuro. Ko pa je končno tudi 
že najbolj zakotna vas na Ba­
varskem zvedela, da se pisma 
vsa cenzurirajo, so postala pi­
tna v glavnem dolgočasna. Ljud­
je niso več pisali to, kar so mis­
lili, ampak samo to, kar so nuj 
no in brez vsakega tveganja 
morali sporočati. To, kar bi 
cenzura rada zvedela, namreč, 
kaj ljudje mislijo, je preprečila 
cenzura sama, ker je oplašila 
ludi. Pa ne smete misliti, da 
bi ljudje bili kaznovani, če bi 
odkrito pisali svoje misli. Seve­
da, Nemci si kaj takega sploh 
niso mogli predstavljati, potem 
ko so preživeli dobo nacistične­
ga terorja, demokratskega poj­
movanja pa skoraj poznali niso 
več.

(Dalje prihodnjič)
---------o---------

Pomagajte Ameriki, kupujte 
Victory honde in znamke.

HAMMERMAN
izučen na board drop forging 

hammers

Tool and Die Maker
Dobra plača od ure

Upson Walton Co.
12500 Elmwood Ave. 

od W. 117 St.

Pozor novonaseljenci 
Izučeni ali neizučeni

Mi vas bomo izučili za livarsko 
delo v sledečih livarskih delih:

MOLDING
INSPECTORS
HAND STRAIGHTENING
SHAKEOUTS
BREAKOFF
PATTERNMAKERS

Garantirana plača od ure in 
plača od kosa. — Plačani praz­
niki in počitnice. — Stalno delo 
5 dni na teden.

Lake City Malleable
5000 LAKESIDE AVE.

2 bloka severno od St. Clair
(165)

MALI OGLASI
Hiša naprodaj

Hiša za 1 družino na 987 E. 
76 St., južno od St. Clair Ave.; 
garaža, zimska okna in zu­
nanji zastori, klet, furnez na 
vroč zrak (premog). Prodaja 
lastnik. —(165)

Trgovski prostor in 4 sobe v 
najem

Trgovski prostor, v katerem 
je bila dosedaj popra vij alnica 
radio in televizijskih aparatov 
in poleg stanovanje (4 sobe) 
se odda v najem. Prostor je 
primeren tudi za grocerijo ali 
delikatesno trgovino. Zanes­
ljivim ljudem se da tudi najem­
ninska pogodba za več let. Za 
pojasnila vprašajte na 6424 
Spilker Ave. ali pokličite EN- 
dicott 1-3093. —(165)

Hiša naprodaj
Hiša za eno družino, 7 sob, 4 

spalnice, 1 spodaj, kopalnica. 
3401 W. 45 St. Za nadaljna po­
jasnila pokličite — OLympic 
1-4791.

(163)

WE RENT!
Floor Sander and 

Wallpaper Steamers!
ORODJE, BARVE, PLUMBARSKE 
POTREBŠČINE, KLJUČE. ELEK­

TRIČNE POTREBŠČINE
ST. CLAIR HARDWARE

7014 St. Clalr Ave.
Tel. UT 1-0926

Laddie Pujzdar Joe Vertocnlk
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Malo življenje

J
Ponosno sta 

ju nesla oba k Sv. Andreju, kjer 
ni imel noben fant tako lepe; 
nazaj grede pa je nabral Jurij 
gobe po drevju in jo potem po­
sušil in veliko soboto so posla­
li Štefana po blagoslovljenega 
ognja. Ko je prinesel nazaj tle­
čo gobo, so zanetili z njo nov 
ogenj, ko je bil stari popolno­
ma oogašen, in zakurili pod ve­
likim kotlom za veliko nedeljo. 
Popoldne je že napol praznik. 
V izbi se je polnil jerbas, ki ga 
je bil Jurij spletel, s piruhi in 
vsako vrstnim pecivom, da ga 
pon ese Rozalka blagoslovit. 
Jurij pa se je bil izgubil v gozd 
in dolgo ga ni bilo nazaj. Ko 
se je pa storil večer, prinese 
dva velika šopka dišečih cvetic 
materi in Rozalki za piruhe.

“Meni pa nič?” je vprašala 
Anica, ki je bila prišla v vas, 
kak< r zadnje dni večkrat.

“Ti vendar vse iztakneš!” je 
dejal Štefan. “Kje si le vijolice 
dobil! Jaz jih toliko časa že 
iščem — ravno, Rozalka, tebi 
sem jih hotel prinesti — pa jih 
ni bilo še nikjer dobiti. Ves sem 
se opraskal, ko sem lezel za nji­
mi. Jurij, ti imaš nasejane.”

“Kako to vendar lepo diši!” 
je dejala mati' ‘Vijolica je pa 
res preljuba cvetica. Tako po­
nižne barve je in tako daleč 
gre njem duh. — Le počakaj, 
Jurij, jutri ti vrnem piruhe, ker 
si se me spomnil.” in ni se mogla 
naduhati krasnega Šopka.

Anica pa je bila žalostna, da 
ona sama ne dobi nič. “Oh, Ju­
rij,” je dejala, “tako lepih pi- 
ruhov sem ti bila pripravila; 
zdaj pa ne vem, če bi ti jih 
dala.”

Jurij se je izgovarjal, da ni 
vedel, da pride gori, a to je ni 
potolažilo.

“Povej, kje si jih dobil!” je 
rekla, “sama si jih grem trgat.”

“Nič se ne meni, Anica!” pra­
vi mati Pečarjeva. “Medve bo­
va delili; šopek je tako velik, 
da ga bo obema dosti. Juriju

ne smeš zameriti, da je bil malo 
pozabljiv. Če mu boš pa dala 
piruhov, ne bo nikoli več. Kaj­
ne, Jurij?’ ’

“I, kako pa!” pritrdi on in 
mir je bil sklenjen.

Veliko nedeljo pa sta nesli obe 
deklici vsaka svoj jerbas z le­
pim prtom pogrnjen v cerkev k 
blagoslovu, Koder so druščino 
srečevali ljudje, si je vse vošči­
lo vesele praznike in radost jim 
je sijala povsed naproti.

“Anica!” prične Rozalka, ko 
se vračajo, “če bi bili medve 
skupaj doma, bi se izkusili, ka­
tera bo najprej prinesla blago­
slova domov. Saj veš, kaj to po­
meni?”

“Katera pride prva domov, se 
tisto leto omoži, ali ne?”

“Da, omoži. In ti veš, da sem 
jaz urnih nog; nemara bi te pre­
kosila.”

“Oh, jaz bi se s teboj še izku­
šala ne,” pravi Anica.

“Ho, ho,” se smeje ona, “to le 
tako praviš. Potlej bi pa letela 
kakor lastovica. Dobro, da se 
ni treba pehati”

“Medve bova pač obe prvi 
prišli domov.”

“Pa res,’ ’pobere besedo Si­
mon. “Morda se omožita res 
obe še pred zimo. No, presne­
ta reč, zakaj pa ne? Ali bi bilo 
to tako čudno? Kaj, Matija?”

“Naj bo, kakor je božja vo­
lja, ’’pravi ta.

“Veš kaj? Nič čudnega bi to 
ne bilo. To ti jaz povem. Ma­
tija. Poglej ju no, kakšna fan­
ta sta! Kakor dve smreki. De­
kleti pa tudi čvrsti! Poln jer­
bas ti nese pet ur daleč, če je 
treba.” •

Štefan se je vzpel pokonci pri 
teh besedah in pogledal krog 
sebe, če ga Rozalka vidi. Anica 
pa je zardela in se obrnila proč; 
mislila je, da se Jurij po njej 
ozira; a ta je malo razumel vse 
govorjenje in mirno korakal 
zraven Štefana.

Najmanj všeč so bile te bese­
de Rozalki. ‘ Oh, oče!” odvr-

Pre-Paekaging Speeds Summer Cooking

With all of the pre-packaged, seml-prepared foods now on the mar­
ket, it Is possible to prepare a delicious summer meal In less than 
half an hour, according to the makers of Sylvania cellophane^ Here’s 
a typical 25-minute summer menu: cellophane wrapped minute steaks, 
all trimmed and ready for the broiler; a tempting tossed salad of pre­
washed greens with ail the dry ingredients for a tangy French dress­
ing attached in a small cellophane bag with printed Instructions; 
cellophane wrapped husked ears of corn, brown-and-serve rolls, pre-’ 
thawed frozen fruit, and iced coffee.

This is how the timing works out: prepare the iced coffee (about 5 
minutes) and place in the refrigerator; add your favorite salad oil and 
water to the dry salad dressing ingredients in proper proportion and 
toss the salad with the dressing (3 minutes); pre-heat the oven and 

, place the steak under the broiler (steak will be completely cooked In 
about 10 minutes); after the steak has been broiling for about 2 min­
utes, place the rolls in the oven; after the steak has been broiling about 

’ S minutes, cook the com In boiling water. Then set the table, allow 
about 7 minutes (or final preparations, and call the family to dinner!1

ne r.aglo, “meni se še ne mudi 
tako hudo in Anici menda še 
tudi ne. Kajne, Anica?” In 
Rozalka se ozre nanjo. “Oh, 
oh,” vzklikne, “kako si pa rde­
ča/ “Ti, ti!”

“Ker mi je vroče,” odgovori 
ona, a naenkrat je izpregledala 
Rozalka in razumela pqpolnoma 
pomen Simonovih besed. Za Ju­
rijem gleda Anica, tako si je de­
jala in nejevolja jo je obšla. Da- 
siravno prav za prav ni imela 
rada Jurija in ni občevala z 
njim prijaznjeje ko z vsakim 
drugim, jo je vendar obšla ne­
voščljivost, tako da je čutila ali 
vsaj mislila tako, da ima Juri­
ja tudi rada. Čudno je časih 
človeško srce; spoznanje in za­
vest, da druge kaj zanima, da se 
drugi potegujejo za to, kar je 
nam le malo v čislih, razneti 
tudi hladno čuvstvo in za kar 
se prej nismo dosti menili, to 
cenimo zdaj visoko, zato ker je 
drugim všeč.

“Meni pa ni nič vroče,” odgo­
vori ponosno Rozalka in to je 
bil konec govorjenja. Molče je 
stopala družba proti domu, za­
kaj vsak je imel svoje misli. De­
klicama je potemnelo obličje in 
čutili sta, da jima gre nekaj na­
vzkriž. Anica je pač dobro ve­
dela, da njen brat nima posebne 
cene pri Rozalki, a dasi je Šte­
fanu to tudi časih povedala, ji 
vendar ni nikdar verjel. Fantu 
ni hotelo v glavo, kako bi ga 
dekle, za katerim bi on pogle­
dal, ne maralo. Edini sin, si je 
mislil, dom gotov in tak fant! 
Zdaj vem, je dejala Anica sama 
pri sebi, zakaj ga ne mara in 
zakaj sta si z Jurijem taka pri­
jatelja. Meni ni prinesel nič 
šopka! Prav nesrečna je bila 
Anica. Kako vesela je bila pred 
malo dnevi, ko so njeni starši 
vzeli v misel, da bodo tudi njo 
omožili, kadar vzame Štefan Ro- 
zalko, in da bi jim bil Jurij kot 
zet jako po godu. Oh, njej bi bil 
tudi! Toda zdaj pa on že na dru­

go misli.—Nemara se je pa le 
ona vanj zagledala, seje tolaži­
la Anica in se Jurij nič ne meni 
zanjo. Saj mi je že povedal, da 
je rad v moji družbi in da rad 
z mano govori, Pečarjevim mo­
ra seveda bolj streči. Tako se 
je izkušala pomiriti.

Rozalko so pa tudi navdajale 
neprijetne misli. Anica dobi 
Jurija, tako si je dejala, jaz naj 
bi bila pa se tem pustim člove­
kom zadovoljna, s tem Štefa­
nom! Aha, zato hodi Anica 
zdaj tolikrat k nam, da se z 
njim pomenkuje. Glejte, glejte, 
ne izbira slabo. Toda Jurij je 
pa zanjo vendar predober. In 
nekako zaničljivo je premerila 
z očmi šibko postavo Aničino. 
To je zdaj dobro vedela, da Šte­
fana nima nič, prav nič rada.

Jurij se je pa čudil, zakaj je 
zgovornima cleklicama beseda 
tako hitro zastala; ker pa nje­
mu samemu ni bilo toliko do go­

vorjenja, je molčal tudi on. Ta­
ko ošaben ni bil, da bi mogel 
misliti, da je on vzrok kakšne 
zamere. Ker sta ga radi imeli 
obe družini, je izkušal vedno 
obema ustrezati; a da bi se za 
katero deklic posebno brigal, se 
mu je zdelo brezumno. Saj je 
vedel, da je le za nekaj časa va­
ren, da bo le tako dolgo živel v 
miru, dokler ga ljudje ne spoz­
najo in ne zapode in buditi pra­
zno upanje Rozalki in Anici, se 
mu je videlo pregrešenje, ker je 
bil njiju strašern hvale dolžan. 
Tako ni bilo piavega veselja na 
ta najlepši praznik. Skoraj nihče 
pa ni vedel pravega vzroka. Šte­
fana je to seveda malo motilo. 
Če ne prej, pa pozneje; saj fan- 
tovanje je tudi lepo, si je mislil 
in pobiral piruhe in žvižgal in 
vriskal, da je bil ves hripav.

“Rozalka, imaš kaj piruhov?” 
nagovori Jurij deklico, ko sta 
bila sama pred hišo.

Naročile sii

BARAGOVO PRATIKO
za leio 1951

Ima bogato in zanimivo vsebino. Je povečana od 
lani za celo sekcijo 32 strani, zato stane letos malen­
kost več.

s poštnino stane $1.00
kar pošljite v Money Odru. čeku ali pa v gotovini na 
novi naslov:

BARAGOVA PRATIKA
6519 WEST 34th STREET BERWYN, ILLINOIS

Naročite jo čimpreje, dokler je v zalogi!

Roman o ljudeh, ki 
jih žeja po svobodi

JUTRO 
.BREZ 
SONCA«*

V,. fMtkAv

Zgodba o globoki ljubezni dveh mladih ljudi, njunem 
gorečem idealizmu in samožrtvovanju 

za svobodo

“Ljudska pravica” in “ljudska demokracija” 
razgaljeni v ostri luči satire.

‘Roman sem že dvakrat prebral,’
“v

navdušeno zago-
. . tavlja neki clevelandski rojak, “pa ga še ne mislim dati 

iz rok. Zdaj ga berem tretjič, tako me privlači!”
Taki in slični komplimenti prihajajo od vseh strani.

PRIMERNO ČTIVO ZA POČITNICE.

\>
Č-Vi. ()A;.

mmm

Trdo vezan, 274 strani, z lepo naslovno sliko. 
Cena $3.00. Denar pošljite z naročilom.

Naroča se pri:

IVAN JONTEZ

AMERIŠKA DOMOVINA 
6117 St. Clair Ave. 

Cleveland 3, O.

TRIGLAV PUBLISHING 
1107 E. 74 St. 

Cleveland 3, O.

Na trg. — Dve berlinski gospodinji v novem vozu, ki naj bi služil v prvi vrsti za pot 
na trg in v trgovino. Avto ima 6.2 HP in tehta komaj 540 Ib. Izdelovan na veliko naj 
naj bi stal po mnenju iznajditelja $450.............................

. “Saj ti jih bo Anica dala,” mu 
odgovori ta na kratko. Jurij je 
postal in jo gledal.

“Ti si huda name,” pravi. 
“Zakaj pa?”

“Nič huda”
“Zakaj mi torej ne daš piru­

hov?”
“Saj ne maraš za moje, ko 

imaš drugih dosti,” odgovori 
Rozalka, steče v sobo in prine­
se jabolk in pomaranč.

“Ne smeš biti huda, Rozalka,” 
pravj Jurij. “Ali sem ti kaj 
hudega storil? ’

“Kaj .mi boš storil!” odgovori 
ona, se obrne in odide. Sko­
raj vse popoldne pa jo je bolela 
glava.

“Prehladila se je,” je rekla 
mati in ji hladila vroče čelo.

“No, Jurij, ali si že pobral pi­
ruhe?” je vprašal Matija Juri­
ja.

“Rozalka mi jih je že dala.” 
“Kaj pa Anica?” pristavi ma­

ti. “Ta ti jih je tudi obljubila.” 
“Nisem bil nič doli.”
“Kak fant pa si ti,” ga ošteva 

Matija, “da se za nič ne meniš! 
O, to je bilo časih drugače! Po 
dve uri daleč smo hodili in po­
joči in potolčeni stno prihaja­
li domov. O, kje so tisti časi!” 

“Tisti nerodni!” pokara ma­
ti. “Ali je kaj neumnejšega ko 
tako ponoči laziti okrog!”

(Dalje prihodnjič)
--------- o----------

— Ameriška mornarica pora­
bi od 25 do 30 milijonov galonov 
barve vsako leto.
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OBLAK MOVER
Naša specialnost je prevažati klavrje in ledenice. Delo 

garantirano in točna postrežba. Obrnite se z vsem zaupa­
njem do vašega starega znanca

JOHN OBLAK
1146 E. 61. St. HE 1-2730

ŽENINI IN NEVESTE!
Naša slovenska unijska tiskar­
na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni.
Pridite k nam in si izberite 

vzorec papirja in črk.

Ameriška Domovina
Sl 17 St. Clair Avenue HEnderson 1-0628

-AND THE WORST IS YET TO COME 
—in najhnjše šele pride


